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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person plural aorist middle indicative from the verb TITHĒMI, which means in the middle voice “to keep in mind Lk 1:66.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine plural adjective PAS plus the articular aorist active participle of the verb AKOUW, which means “to hear.”


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun plus PAS, meaning “all those who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that produced the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun KARDIA with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in their hearts, minds.”  This is followed by the nominative masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present, describing what occurred at that time.


The active voice indicates that the neighbors and relatives of Zacharias and Elizabeth produced the action of saying something.


The participle is circumstantial.

The two direct objects in brackets [these things] and [them] are taken from the context of the previous verse, which states “these things” as the subject in context.  Thus, the subject “these things” of verse 66 becomes the unstated, but implied object “[these things]” of our verse.  English thought and grammar then requires the object “[them]” referring back to [“these things”] as the object of the verb ‘to keep’.

“And all those who heard [these things] kept [them] in their minds, saying,”
 is the predicate nominative from neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “What?,” followed by the inferential conjunction/particle ARA, which draws an inference from what precedes, and is translated “then.”  This is followed by the nominative subject from the neuter singular article and noun PAIDION with the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this child.”  Then we have the third person singular future deponent indicative from the verb EIMI, meaning “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (this child) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

There is no verb in the Greek for “turn out” as used in the NASB translation.

“‘What then will this child be?’”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the ascensive use of the conjunction KAI, meaning “indeed.”  Then we have the nominative subject from the feminine singular noun CHEIR with the possessive genitive from the masculine singular noun KURIOS, meaning “the hand of the Lord.”  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past state of being without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the hand of the Lord produced the state of being.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition META plus the genitive of association from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with him” and referring to John.

“For indeed the hand of the Lord was with him.”
Lk 1:66 corrected translation
“And all those who heard [these things] kept [them] in their minds, saying, ‘What then will this child be?’  For indeed the hand of the Lord was with him.”
Explanation:
1.  “And all those who heard [these things] kept [them] in their minds, saying,”

a.  Luke continues to describe the thoughts of the people of the hill country of Judea other than just the neighbors and relatives who were present at the naming of John.  There were many others (literally thousands of people) who heard about the miracle of Zacharias being immediately cured from deafness and muteness and all he had to say about being visited by an angel of the Lord, who told him about the conception, birth, and great ministry of his future son.


b.  The “these things” they heard were all the events described in this whole story with the possible exception of Mary’s story.  Luke’s point is that these people kept thinking about the meaning of this whole story and what the future was going to be for this special child, named John.  To “keep these things in their minds” means that they kept thinking about the events of the story and then trying to figure out the implications of the words of the angel.  For example, Gabriel said: “For he will be great in the judgment of the Lord; and he will not drink wine or beer, and he will be filled with the Holy Spirit continuously from the womb of his mother.  And he will turn many of the sons of Israel to the Lord their God.  In fact he will go before Him in the spirit and power of Elijah, to turn the hearts of the fathers to the children, and the disobedient to the way of thinking of the righteous, to prepare a people having been made ready for the Lord.’”  This would naturally raise a few questions in their minds.  Here is a sample of some of those possible questions:



(1)  In what way would he be great in the judgment of the Lord?



(2)  What will be the purpose of being filled with the Spirit?



(3)  How will he turn many sons of Israel to the Lord?



(4)  If he is going before the Lord, does that mean the Lord is coming after him?



(5)  If he has the spirit and power of Elijah, does that mean he will be a prophet like Elijah?



(6)  If he prepares a people ready for the Lord? What is the Lord going to do that they need to be ready for?

HowHOw

2.  “‘What then will this child be?’”

a.  Luke then gives us one example of what these people were thinking.  They asked the question to themselves (and to others): What will happen to this child?  What will he become?  How will his life turn out?  Will he be a prophet or not?  Will he be another Elijah?  Will he be the Messiah?


b.  These people recognized that the angel’s description of the life and ministry of John was going to be unique and different from anyone else in Israel.  He was being dedicated to the Lord and the Lord’s work, which was obvious from the fact he would not drink wine or beer.


c.  This curiosity was not temporary but continued throughout the life of John, which is seen by the questioning of him by the Jews, Jn 1:19-24, “Now this is the testimony of John, when the Jews sent [to him] priests and Levites from Jerusalem, in order to ask him, ‘Who are you?’  And he confessed and did not deny, but confessed, ‘I am not the Christ.’  And then they asked him, ‘What then?  Are you Elijah?’  And he said, ‘I am not.’  ‘Are you the Prophet?’  And he answered, ‘No.’  Therefore they said to him, ‘Who are you, in order that we may give an answer to those who sent us?  What do you say about yourself?’  He said, ‘I [am] a voice, shouting in the wilderness, “Make straight the way of the Lord,” as Isaiah the prophet said.’  Now they had been sent from the Pharisees.”

3.  “For indeed the hand of the Lord was with him.”

a.  This statement is not part of the thinking of the people in the vicinity of John’s home, but Luke’s explanation.
  Luke explains that certainly, indeed, surely, etc. the hand, that is, the power of the Lord, was with John.  The “hand of the Lord” is a anthropomorphism for the power of God.  (“In the other NT writings the “hand of God” occurs only at Jn. 10:29; Hb. 1:10; 10:31 and 1 Pt. 5:6.”
)  The power of God was with John.  What he did, he did in the power and authority of God.  This was evident to all.


b.  This is a further explanation of the angel’s declaration that “he will be filled with the Holy Spirit continuously” and “he will go before Him [the Messiah] in the spirit and power of Elijah.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “The context and situation suggest that this is a positive evaluation.  The idea behind it would be, ‘This is surely an unusual child.  He will undoubtedly do a great work.’”


b.  “They asked and wondered: ‘What shall this child be?’ that is, into what kind of man, doing what kind of work, shall he grow?  They wished that they might live to see it.”


c.  “Another reaction follows.  In addition to the neighborhood fear [respect] and the regional report, a question lingered for those who heard about these events. They ‘set them in their heart’, an expression that all who heard about the events had a strong and deep emotional reaction to the news (‘to take to heart’).  But along with the events’ lasting impression, they also raised a question about what this child would come to be.  The use of ti, meaning ‘what’) shows that the focus of concern is the role that John will have in God’s plan.  To the popular response, Luke adds an explanatory note ‘for indeed the hand of God was with him’.  The figure of God’s hand is common in the OT, especially when depicting deliverance.  God’s power and guidance are with John, who is a special instrument for His service.  The figure is a metonymy.  The hand pictures and represents strength.  God is at work, doing something very special, and the crowd senses it.”


d.  “Word then spread through the whole hill country (in the Jerusalem area) that this was an unusual child. The people continued to note that the Lord’s hand was with him.  Years later, when John began his preaching ministry, many went out from this district who no doubt remembered the amazing events surrounding his birth (Mt 3:5).”


e. “At this point, in the region as a whole, the primary response seems to be puzzlement.  That something extraordinary is at work is transparent, but what does it all mean?  More pointedly, what will this child’s future role be?  With verse 66c, Luke speaks to the reader directly, in an aside designed to draw the reader more fully into the narrative.  Luke, not the people of Judea, affirms what the narrative has already made abundantly clear—namely, God is actively present in these events.  By asserting for the reader in this summary way the significance of the events surrounding the birth of John, Luke invites the reader to join in this pondering, highlighting Luke’s desire to lead his audience into a proper interpretation of these events.”


f.  “The excitement of the miraculous events at John’s naming had more impact by happening in the hill country rather than in the recognized religious center, Jerusalem.  The interest these simple country folk took in John indicates that they felt honored to have these notable miracles happen in their midst, whereas later events demonstrated that Jerusalem was very skeptical about any miraculous manifestation.  As these folk watched the baby grow into a lad, they recognized that the hand of the Lord was with him and, no doubt, their reports and anticipation were effective in publicizing John’s ministry when God saw fit to launch it and contributing towards its rapid success.”


g.  “On this occasion the big question was, ‘What then is this child going to be?’  That question, mulled over and considered further in the years to come, would open many to grace because John would become the greatest witness the world had ever known.”
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